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VYHLASKA

Castka 18

ze dne 15. unora 2008,

kterou se meni vyhlaska c. 376/2003 Sb., 0 veterinarnich kontrolach dovozu a tranzitu produktu

ze tfetich zemi, ve zneni pozdejsich predpisu

Ministerstvo zemedelstvi stanovi podle § 78 za­
kona c. 166/1999 Sb., 0 veterinarni peCi a 0 zrnene
nekterych souvisejidch zakonu (veterinarni zakon), ve
zneni zakona c. 131/2003 Sb., zakona c. 316/2004 Sb.
a zakona c. 48/2006 Sb., k provedeni § 33 odst. 6 ve­
terinarnfho zakona:

C1. I

Vyhlaska c. 376/2003 Sb., 0 veterinarnich kontro­
lach dovozu a tranzitu produktu ze tfetich zemi, ve
zneni vyhlasky c. 259/2005 Sb. a vyhlasky c. 375/
/2006 Sb., se meni takto:

1. V § 1 odstavec 2 vcetne poznamky pod carou
c. I b zni:

,,(2) Veterinarni kontrole podle teto vyhlasky pod­
lehaji dovazena zvifata a produkty, jejichZ seznam je
uveden v pfedpise Evropskych spolecenstvi stanovuji­
dm seznamy zvfrat a produktu, na ktere se vztahuji
kontroly na pohranicnich veterinarnich stanidch1

~.

lty Prfloha I rozhodnuti Komise 2007/275/ES ze dne 17. dub­
na 2007 0 seznamech zvirat a produktu, na nez se vztahuji
kontroly na sranovisrich hranicni kontroly podle smernic
Rady 91/496/EHS a 97/78/ES.".

Dosavadni poznamky pod carou c. 1b az 1£se oznacuji
jako poznamky pod carou c. lc az Ig, a to vcetne od­
kazu na poznamky pod carou.

2. V § 2 pismo a) se slova "v casti B pHlohy c. 1
k teto vyhlaSce" nahrazuji slovy "v pfedpise Evrop­
skych spolecenstvi stanovujidm seznamy zviiat a pro­
duktu, na ktere se vztahuji kontroly na pohranicnich
veterinarnich stanidch1

~".

3. V § 3 odst. 1 pismo c) se slova "jde-Ii 0 zasilku
zivoCisnych produktu uvedenych v casti A pHlohy c. 1
k teto vyhlasce, a kontrole dokladu a shody, jdc-li 0 rost­
linne produkty uvedene v casti B pHlohy c. 1 k teto
vyhlaSce" nahrazuji slovy "jde-Ii 0 zasilku zvirat a pro­
duktu uvedenych v predpise Evropskych spolecenstvi
stanovujidm seznamy zvirat a produktu, na ktere se
vztahuji kontroly na pohranicnich veterinarnich stani­
dchl~".

4. § 6 se zrusuje.

5. V § 9 se na konci odstavce 2 dopliiuje veta
"Hluboce zrnrazene sperma a embrya, vedlejsi pro­
dukty nebo krevni produkty zivoCisneho puvodu, ktere
jsou prepravovany k vyuzitf pro technicke ucely, vcetne
farrnaceutickeho vyuzit], lze kontrolovat na pohranicni
veterinarni stanici pomod vybaveni urceneho pro rna­
nipulaci se zabalenymi produkty ph teplote prostfedi,
jsou-li tyto zasilky prepravovany ph teplote prostfedi,
v hermeticky uzavrenych nadobach opatfenvch vlastni
regulad teploty.".

6. V § 10 odstavec 2 zni:

,,(2) Na zaklade vyhodnoceni rizika krajskou ve­
terinarni spravou muze pohranicni veterinarni stanice,
ktera odbavuje rocne ornezeny pocet zasilek produktu
jakekoli kategorie, a to produktu urcenych pro Iidskou
spotrebu, nebo produktu urcenych k jine nd lidskc
spotfebe, pouzivat pro veskere produkty, pro ktere je
stanoviste schvaleno, stejne vybaveni pro vykladku,
kontrolu a skladovani, pokud se pifslusne prostory pou­
zivaji casove oddelene pro jednotlive zasilky a pokud se
toto vybaveni podle potfeby mezi manipulad a kontro­
lami radne cistf a dezinfikuje.".

7. V § 30 odstavec 3 vcetne poznamky pod carou
c. 17 zni:

,,(3) Veterinarni kontroly se nevztahuji na potra­
viny, ktere neobsahuji zadne masne vyrobky, a na
srnesne produkty, jestlize

a) mene nd polovinu jejich hmoty tvori jakykoIi jiny
nd masny zpracovany vyrobek, pokud jsou

1. skladovany ph pokojove teplote nebo behem
vYroby prosly uplnym procesem vareni nebo
jinym tepelnym osetfenim v cele hrnote tak,
ze vsechny syrove produkty byly denaturovany,

2. vyslovne oznaceny udajem 0 urceni pro Iidskou
spotrebu,

3. bezpecne zabaleny nebo zapeceteny v Cist:JTch
nadobach,

4. provazeny obchodnim dokladem a oznaceny
jednim z urednich jazyku Spolecenstvi tak, ze
obchodni doklad a oznaceni spolecne poskytuji
informaci 0 povaze, mnozstvi a poctu baleni
smesneho produktu, zemi puvodu, vYrobci
a slozce, nebo
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b) jsou uvedeny v pfedpise Evropskych spolecenstvi
stanovujidm seznamy zviiat a produktu, na ktere
se vztahu~i kontroly na pohranicnfch veterinamich
stanidch1

).

17) Prfloha II rozhodnuti Komise 2007/275/ES.".

8. V § 30 se dopliiuje odstavec 4, ktery vcetne
poznamky pod carou c. 17a zni:

,,(4) Vsechny mlecne vYrobky obsazene v jakych­
koli smesnych produktech musi pochazet pouze ze
zemi, jejichZ seznam je uveden v pfedpise Evropskych
spolecenstvi stanovujidm veterinarni a hygienicke pod­
minky a veterinarni osvedceni pro dovoz tepelne ose­
treneho mleka, mlecnych vyrobku a syroveho mleka
pro lidskou spotrebu17a

) , a musi byt osetreny zpusobem
stanovenym timto predpisem Evropskych spolecenstvi.

17a) Prfloha I rozhodnuti Komise 2004/438/ES ze dne 29. dub­
na 2004, kterym se stanovi veterinarni a hygienicke pod­
minky a veterinarni osvcdccni pro dovoz tepclnc osetreneho

mleka, mlecnych vyrobku a svroveho mleka pro lidskou
spotrcbu do Spolecenstvi, v platnern zneni.",

9. Pifloha c. 1 se zrusuje,

10. Pifloha c. 7 se zrusuje,

11. V pHloze c. 8 casti B bodu 4 uvodni casti
ustanoveni se slova "Na pohranicni veterinarni stanici
musi byt uchovavany nasledujfci zaznamy" nahrazuji
slovy "Nejsou-li na pohranicni veterinarni stanici zazna­
menavany udajc do systemu Traces, uchovavaji se na­
sledujid nahradni zaznarny v elektronicke Ci papirove
podobe",

12. V pifloze c. 8 casti B bodu 4 se na konci
podbodu 4 strednfk nahrazuje teckou a podbod 5 se
zrusuje,

C1. II

Ucinnost

Tato vyhlaska nabyva ucinnosti dnem 1. brezna
2008.

Ministr:

Mgr. Gandalovic v. r.


